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See the notice on TED website

425237-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Véhicules à moteur servant au transport de marchandises – EU-Ausschreibung 30 
Nutzfahrzeuge (Typ N1, N2)
OJ S 118/2026 22/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Stadtwerke Kiel AG
Adresse électronique: einkauf@stadtwerke-kiel.de
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités liées à l’électricité

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: EU-Ausschreibung 30 Nutzfahrzeuge (Typ N1, N2)
Description: Die Stadtwerke Kiel AG beabsichtigt die Beschaffung von insgesamt 30 
Nutzfahrzeugen zur betrieblichen Nutzung. Die Vergabe erfolgt im Rahmen eines 
Verhandlungsverfahrens mit Teilnahmewettbewerb gemäß SektVO. Die Ausschreibung ist in 
fünf Lose unterteilt. Die Fahrzeuge sollen den betrieblichen Anforderungen entsprechen und 
unter Berücksichtigung wirtschaftlicher und technischer Kriterien beschafft werden.
Identifiant de la procédure: 1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Identifiant interne: EA-2026-000142
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises
Nomenclature complémentaire (cpv): 34100000 Véhicules à moteur

2.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: (1) Am Auftrag interessierte Unternehmen haben sich um die 
Teilnahme am Verhandlungsverfahren zu bewerben. Der (selbst verfasste) Teilnahmeantrag 
ist mit den unter 5.1.9 geforderten Angaben und Unterlagen zur Beurteilung der Eignung des 
Bewerbers/ der Bewerbergemeinschaft über eine vertragsgerecht mit der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe zu vergebenen Lieferungen/Leistungen einzureichen. Dies hat über das 
Vergabeportal "Deutsche eVergabe" ausschließlich digital bis zum genannten Abgabeschluss 
einzureichen. Bewerbungen, die verspätet oder nicht formgerecht (z.B. per Post) eingehen, 
können nicht berücksichtigt werden. (2) Unter "aktuell" wird verstanden, dass das 
Ausstellungsdatum der jeweiligen Drittbescheinigung (z.B. Handelsregisterauszug) nicht älter 
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als sechs Monate gerechnet vom Tag der Veröffentlichung im Amtsblatt der EU sein darf. (3) 
Die Verpflichtung zur Vorlage von Bescheinigungen Dritter (Drittbescheinigungen) entfällt, 
wenn und sofern ein vergleichbares Register nicht geführt wird bzw. eine Registrierung nicht 
erforderlich ist. Dies hat der Bewerber nachzuweisen und zu erläutern. (4) Im Sinne der 
vorherigen Ziffer 2-3 sind ausländische Bewerber angehalten, vergleichbare 
Drittbescheinigungen vorzulegen. Deren Gleichwertigkeit ist nachzuweisen. Es wird 
dahingehend eine erschöpfende Darstellung erwartet. In diesem Zusammenhang wird darauf 
hingewiesen, dass die gesamte Bewerbung in deutscher Sprache zu fassen ist, also auch die 
jeweiligen Nachweise und Anlagen. Sollte ein amtliches Dokument bzw. eine 
Drittbescheinigung nicht in deutscher Sprache gefasst sein, so muss eine wörtliche 
Übersetzung eines vereidigten Dolmetschers vorgelegt werden. (5) Bewerbergemeinschaften 
sind zulässig. In diesem Fall ist die Erklärung "Bewerbergemeinschaft" von sämtlichen 
Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft gemeinsam auszufüllen. Das vertretungsberechtigte 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft ist als Bewerbergemeinschaftsmitglied 1 einzutragen. (6) 
Ein Bewerber kann sich – auch als Mitglied einer Bewerbergemeinschaft – beim Nachweis 
seiner Eignung auf die Fähigkeiten anderer Unternehmen (z. B. auf Nachunternehmer) 
beziehen. Dann muss der Bewerber für das andere Unternehmen die Nachweise bei der 
Bekanntmachung vorlegen, wobei sich die Vorlagepflicht der Nachweise auf den oder die 
Leistungsteil(e) beschränkt, für den oder die das andere Unternehmen einstehen soll. Der 
Bewerber hat zusätzlich via der Eigenerklärung zur Eignungsleihe nachzuweisen, dass ihm 
die erforderlichen Mittel/ Kapazitäten vom anderen Unternehmen zur Verfügung gestellt 
werden. Dies kann unter anderem durch entsprechende eigenhändig unterschriebene 
Verpflichtungserklärungen des oder der anderen Unternehmen erfolgen (s. Vordruck 
"Eigenerklärung Eignungsleihe" im Vergabeportal). (7) Fragen sind ausschließlich über das 
Vergabeportal "Deutsche eVergabe" bis 14 Kalendertage vor Ablauf der Bewerbungsfrist zu 
richten. Danach eingehende Fragen werden nicht berücksichtigt. Die Vergabestelle wird sich 
bemühen, zeitnah zu antworten. (8) Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende Erklärungen 
und Nachweise (auch im Bereich der Mindestbedingungen) mit einer angemessenen Frist 
nachzufordern. Die Nachreichung hat innerhalb von 5 Kalendertagen zu erfolgen. 
Teilnahmeanträge, die auch bei Ablauf der Nachfrist noch unvollständig sind, werden nicht 
berücksichtigt. (9) Die Stadtwerke Kiel AG fällt in den Anwendungsbereich des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes (LkSG) und ist verpflichtet, menschenrechtlichen und 
umweltbezogenen Sorgfaltspflichten in ihren Lieferketten in angemessener Weise 
nachzukommen. Im Falle einer Beauftragung ist der Auftragnehmer im Rahmen der 
Geschäftsbeziehungen mit den Stadtwerken Kiel verpflichtet, einen Business Code of Conduct 
zu vereinbaren. Diesen finden Sie in einer aktuellen Fassung unter: https://www.stadtwerke-

 (10) Für die Erstellung der Teilnahmeanträge und der späteren kiel.de/zugang-fuer-lieferanten/
Angebote sowie Angebotspräsentation erhält der Bewerber/Bieter keine Kostenerstattung. 
(11) Die spätere Auftragsvergabe der einzelnen Lose kann sowohl einzeln, als auch zu 
unterschiedlichen Zeitpunkten erfolgen und steht unter dem Vorbehalt der Zustimmung der 
Gremien auf Seiten des Auftraggebers. Rechtsgrundlage: Richtlinie 2014/25/EU SektVO -
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
sektvo -

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 5
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 5

https://www.stadtwerke-kiel.de/zugang-fuer-lieferanten/
https://www.stadtwerke-kiel.de/zugang-fuer-lieferanten/
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2.1.6.
 
Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: 
Corruption: 
Fraude: 
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: 
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: 
Participation à une organisation criminelle: 
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: 
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: 
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: 
Faute professionnelle grave: 
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: 
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: 
Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: 
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: 
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: 
État de cessation d’activités: 
Insolvabilité: 
Biens administrés par un liquidateur: 
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: 

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Los 1
Description: Lieferung von 8 Nutzfahrzeugen. Entsprechend der beigefügten Konfiguration. 
Los 1.1 6 Kastenwagen .kurz Typ I mit Beifahrereinzelsitz Los 1.2 2 Kastenwagen .kurz Typ I 
mit Beifahrereinzelsitz/Allrad
Identifiant interne: 0001

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Rücksprache mit dem AG.
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5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens. Form: Selbst 
erstelltes Dokument Bei Bewerbergemeinschaften ist die Darstellung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform 
zur Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und 
§ 124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières



425237-2026 Page 5/25

Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland"). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Aktueller Geschäftsbericht; Testierter Jahresabschluss für 
das letzte abgeschlossene Geschäftsjahr; (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei 
Konzerngesellschaften der Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der 
Muttergesellschaft berufen will)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Auftragsabwicklung in deutscher 
Sprache Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu versichern, dass er in seinem 
Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden beschäftigt, die über gute 
Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei Bewerbergemeinschaften 
genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens zwei geeignete 
Referenzprojekte zu benennen, aus denen hervorgeht, dass er in der Vergangenheit Aufträge 
mit vergleichbarer Art, Komplexität und Umfang erfolgreich durchgeführt hat. Die 
Vergleichbarkeit bezieht sich auf Aufträge zur Lieferung von Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb. Dabei sind folgende Mindestanforderungen nachzuweisen: - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N1 mit alternativem Antrieb (ab 2021). - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N2 mit alternativem Antrieb (ab 2021).

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über den gesicherten Zugang zu Fahrzeugherstellen oder 
autorisierten Lieferanten. Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit einer Liefer- und Leistungsfähigkeit: - 
dass er über die organisatorischen und logistischen Voraussetzungen verfügt, Fahrzeuge in 
der ausgeschriebenen Art und Größenordnung zu beschaffen und zu liefern, - dass er über 
belastbare Lieferketten (z. B. Hersteller, Importeure oder Händlerstrukturen) verfügt, - dass er 
grundsätzlich in der Lage ist, Aufträge vergleichbarer Größenordnung hinsichtlich Umfangs 
und Komplexität fristgerecht zu erfüllen. Kurze Beschreibung der Lieferstruktur (verpflichtend 
auszufüllen): - Hauptlieferanten/Hersteller - Rolle des Bewerbers (z. B. Vertragspartner/Händler
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/Generalimporteur) - Anzahl vergleichbar lieferbarer Fahrzeuge pro Jahr (optional) Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit eines geeigneten Wartungs und 
Servicenetzes: d1. dass der Bewerber über ein geeignetes Wartungs- und Servicenetz 
verfügt, um die Instandhaltung der gelieferten Fahrzeuge sicherzustellen, d2. dass Wartungen 
und Reparaturen entweder durch eigene Einrichtungen oder autorisierte Servicepartner 
durchgeführt werden, d3. dass eine ausreichende Ersatzteilversorgung grundsätzlich 
gewährleistet ist. Beschreibung des Servicenetzes (verpflichtend): - Struktur: # eigene 
Werkstätten # Partnerwerkstätten # Mischform Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung 
für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 23:59:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
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Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Kiel AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Kiel AG

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Los 2
Description: Lieferung von 6 Nutzfahrzeugen: Entsprechend der beigefügten Konfiguration. 
Los 2.1 3 Kastenwagen Typ II mit Beifahrereinzelsitz ohne Fenster Los 2.2 1 Kastenwagen 
Typ II mit Beifahrerdoppelsitzbank Los 2.3 2 Kastenwagen Typ II mit Beifahrereinzelsitz/ Allrad
Identifiant interne: 0002

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Rücksprache mit dem AG.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens. Form: Selbst 
erstelltes Dokument Bei Bewerbergemeinschaften ist die Darstellung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform 
zur Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und 
§ 124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
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Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland"). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Aktueller Geschäftsbericht; Testierter Jahresabschluss für 
das letzte abgeschlossene Geschäftsjahr; (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei 
Konzerngesellschaften der Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der 
Muttergesellschaft berufen will)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Auftragsabwicklung in deutscher 
Sprache Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu versichern, dass er in seinem 
Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden beschäftigt, die über gute 
Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei Bewerbergemeinschaften 
genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens zwei geeignete 
Referenzprojekte zu benennen, aus denen hervorgeht, dass er in der Vergangenheit Aufträge 
mit vergleichbarer Art, Komplexität und Umfang erfolgreich durchgeführt hat. Die 
Vergleichbarkeit bezieht sich auf Aufträge zur Lieferung von Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb. Dabei sind folgende Mindestanforderungen nachzuweisen: - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N1 mit alternativem Antrieb (ab 2021). - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N2 mit alternativem Antrieb (ab 2021).

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über den gesicherten Zugang zu Fahrzeugherstellen oder 
autorisierten Lieferanten. Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit einer Liefer- und Leistungsfähigkeit: - 
dass er über die organisatorischen und logistischen Voraussetzungen verfügt, Fahrzeuge in 
der ausgeschriebenen Art und Größenordnung zu beschaffen und zu liefern, - dass er über 
belastbare Lieferketten (z. B. Hersteller, Importeure oder Händlerstrukturen) verfügt, - dass er 
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grundsätzlich in der Lage ist, Aufträge vergleichbarer Größenordnung hinsichtlich Umfangs 
und Komplexität fristgerecht zu erfüllen. Kurze Beschreibung der Lieferstruktur (verpflichtend 
auszufüllen): - Hauptlieferanten/Hersteller - Rolle des Bewerbers (z. B. Vertragspartner/Händler
/Generalimporteur) - Anzahl vergleichbar lieferbarer Fahrzeuge pro Jahr (optional) Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit eines geeigneten Wartungs und 
Servicenetzes: d1. dass der Bewerber über ein geeignetes Wartungs- und Servicenetz 
verfügt, um die Instandhaltung der gelieferten Fahrzeuge sicherzustellen, d2. dass Wartungen 
und Reparaturen entweder durch eigene Einrichtungen oder autorisierte Servicepartner 
durchgeführt werden, d3. dass eine ausreichende Ersatzteilversorgung grundsätzlich 
gewährleistet ist. Beschreibung des Servicenetzes (verpflichtend): - Struktur: # eigene 
Werkstätten # Partnerwerkstätten # Mischform Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung 
für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 23:59:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Kiel AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Kiel AG

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Los 3
Description: Lieferung von 10 Nutzfahrzeugen: Entsprechend der beigefügten Konfiguration. 
Los 3.1 1 Kastenwagen lang Typ elektro mit Beifahrereinzelsitz Los 3.2 7 Kastenwagen kurz 
Typ elektro mit Beifahrereinzelsitz Los 3.3 1 Kastenwagen kurz Typ elektro Doppelkabine mit 
Beifahrereinzelsitz Los 3.4 1 Kastenwagen kurz Typ elektro mit Beifahrereinzelsitz
Identifiant interne: 0003

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
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Durée: 12 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Rücksprache mit dem AG.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens. Form: Selbst 
erstelltes Dokument Bei Bewerbergemeinschaften ist die Darstellung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform 
zur Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und 
§ 124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
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Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland"). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Aktueller Geschäftsbericht; Testierter Jahresabschluss für 
das letzte abgeschlossene Geschäftsjahr; (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei 
Konzerngesellschaften der Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der 
Muttergesellschaft berufen will)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Auftragsabwicklung in deutscher 
Sprache Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu versichern, dass er in seinem 
Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden beschäftigt, die über gute 
Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei Bewerbergemeinschaften 
genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens zwei geeignete 
Referenzprojekte zu benennen, aus denen hervorgeht, dass er in der Vergangenheit Aufträge 
mit vergleichbarer Art, Komplexität und Umfang erfolgreich durchgeführt hat. Die 
Vergleichbarkeit bezieht sich auf Aufträge zur Lieferung von Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb. Dabei sind folgende Mindestanforderungen nachzuweisen: - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N1 mit alternativem Antrieb (ab 2021). - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N2 mit alternativem Antrieb (ab 2021).

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über den gesicherten Zugang zu Fahrzeugherstellen oder 
autorisierten Lieferanten. Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit einer Liefer- und Leistungsfähigkeit: - 
dass er über die organisatorischen und logistischen Voraussetzungen verfügt, Fahrzeuge in 
der ausgeschriebenen Art und Größenordnung zu beschaffen und zu liefern, - dass er über 
belastbare Lieferketten (z. B. Hersteller, Importeure oder Händlerstrukturen) verfügt, - dass er 
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grundsätzlich in der Lage ist, Aufträge vergleichbarer Größenordnung hinsichtlich Umfangs 
und Komplexität fristgerecht zu erfüllen. Kurze Beschreibung der Lieferstruktur (verpflichtend 
auszufüllen): - Hauptlieferanten/Hersteller - Rolle des Bewerbers (z. B. Vertragspartner/Händler
/Generalimporteur) - Anzahl vergleichbar lieferbarer Fahrzeuge pro Jahr (optional) Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit eines geeigneten Wartungs und 
Servicenetzes: d1. dass der Bewerber über ein geeignetes Wartungs- und Servicenetz 
verfügt, um die Instandhaltung der gelieferten Fahrzeuge sicherzustellen, d2. dass Wartungen 
und Reparaturen entweder durch eigene Einrichtungen oder autorisierte Servicepartner 
durchgeführt werden, d3. dass eine ausreichende Ersatzteilversorgung grundsätzlich 
gewährleistet ist. Beschreibung des Servicenetzes (verpflichtend): - Struktur: # eigene 
Werkstätten # Partnerwerkstätten # Mischform Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung 
für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 23:59:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Kiel AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Kiel AG

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Los 4
Description: Lieferung von 5 Nutzfahrzeugen: Entsprechend der beigefügten Konfiguration. 
Los 4.1 2 Kastenwagen groß kurz Hochdach Los 4.2 3 Kastenwagen groß lang Hochdach
Identifiant interne: 0004

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Rücksprache mit dem AG.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens. Form: Selbst 
erstelltes Dokument Bei Bewerbergemeinschaften ist die Darstellung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform 
zur Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und 
§ 124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
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Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland"). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Aktueller Geschäftsbericht; Testierter Jahresabschluss für 
das letzte abgeschlossene Geschäftsjahr; (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei 
Konzerngesellschaften der Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der 
Muttergesellschaft berufen will)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Auftragsabwicklung in deutscher 
Sprache Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu versichern, dass er in seinem 
Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden beschäftigt, die über gute 
Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei Bewerbergemeinschaften 
genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens zwei geeignete 
Referenzprojekte zu benennen, aus denen hervorgeht, dass er in der Vergangenheit Aufträge 
mit vergleichbarer Art, Komplexität und Umfang erfolgreich durchgeführt hat. Die 
Vergleichbarkeit bezieht sich auf Aufträge zur Lieferung von Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb. Dabei sind folgende Mindestanforderungen nachzuweisen: - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N1 mit alternativem Antrieb (ab 2021). - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N2 mit alternativem Antrieb (ab 2021).

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über den gesicherten Zugang zu Fahrzeugherstellen oder 
autorisierten Lieferanten. Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit einer Liefer- und Leistungsfähigkeit: - 
dass er über die organisatorischen und logistischen Voraussetzungen verfügt, Fahrzeuge in 
der ausgeschriebenen Art und Größenordnung zu beschaffen und zu liefern, - dass er über 
belastbare Lieferketten (z. B. Hersteller, Importeure oder Händlerstrukturen) verfügt, - dass er 
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grundsätzlich in der Lage ist, Aufträge vergleichbarer Größenordnung hinsichtlich Umfangs 
und Komplexität fristgerecht zu erfüllen. Kurze Beschreibung der Lieferstruktur (verpflichtend 
auszufüllen): - Hauptlieferanten/Hersteller - Rolle des Bewerbers (z. B. Vertragspartner/Händler
/Generalimporteur) - Anzahl vergleichbar lieferbarer Fahrzeuge pro Jahr (optional) Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit eines geeigneten Wartungs und 
Servicenetzes: d1. dass der Bewerber über ein geeignetes Wartungs- und Servicenetz 
verfügt, um die Instandhaltung der gelieferten Fahrzeuge sicherzustellen, d2. dass Wartungen 
und Reparaturen entweder durch eigene Einrichtungen oder autorisierte Servicepartner 
durchgeführt werden, d3. dass eine ausreichende Ersatzteilversorgung grundsätzlich 
gewährleistet ist. Beschreibung des Servicenetzes (verpflichtend): - Struktur: # eigene 
Werkstätten # Partnerwerkstätten # Mischform Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung 
für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 23:59:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Kiel AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Kiel AG

5.1.  Lot: LOT-0005
Titre: Los 5
Description: Lieferung von einem Nutzfahrzeug: Entsprechend der beigefügten Konfiguration. 
Los 5.1 1 LKW Pritsche 2 Türen mit Plane u. Spriegel
Identifiant interne: 0005

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34130000 Véhicules à moteur servant au transport de 
marchandises

5.1.2.  Lieu d’exécution
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 12 Mois
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5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 1
Autres informations sur le renouvellement: In Rücksprache mit dem AG.

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
Le marchés public relève du champ d’application de la directive 2009/33/CE du Parlement 
européen et du Conseil (directive sur les véhicules propres)
La base juridique de la directive sur les véhicules propres pour établir la catégorie de 
procédure de passation de marché qui s’applique: Achat, crédit-bail ou location de véhicules

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Darstellung des bewerbenden Unternehmens, inklusive 
vollständiger und detaillierter Eignerstruktur des bewerbenden Unternehmens. Form: Selbst 
erstelltes Dokument Bei Bewerbergemeinschaften ist die Darstellung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzureichen.

Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Handelsregisterauszug nach Maßgabe der 
Rechtsvorschriften des Staates, in dem der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
niedergelassen ist, sofern der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft in das 
Handelsregister eingetragen ist oder eine Eintragung gesetzlich vorgeschrieben ist. Falls es 
sich beim Bewerber um eine Konzerngesellschaft handelt und dieser sich auf die finanzielle 
Leistungsfähigkeit der Muttergesellschaft berufen will, zusätzlich ein aktueller 
Handelsregisterauszug der Muttergesellschaft. Der Handelsregisterauszug darf zum Zeitpunkt 
des Ablaufs der Frist zur Einreichung des Teilnahmeantrags nicht älter als 6 Monate sein. Eine 
Kopie genügt. Falls der Bewerber/das Mitglied der Bewerbergemeinschaft einen 
Handelsregisterauszug nicht vorlegen kann, muss er einen gleichwertigen Nachweis vorlegen 
oder in einer selbst angefertigten Erklärung darlegen, dass er die auftragsgegenständliche 
Leistung erbringen darf. Bei Bewerbergemeinschaften ist der Nachweis für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln zu erbringen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung über das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform 
zur Verfügung gestellten Vordruck, dass keine zwingenden Ausschlussgründe nach § 123 und 
§ 124 GWB vorliegen, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt. Bei 
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Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen. Im Fall der Eignungsleihe ist die Erklärung auch für das 
eignungsverleihende Unternehmen vorzulegen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, dass Sozialversicherungsbeiträge gezahlt wurden und 
tarifvertragliche Verpflichtungen eingehalten werden. Bei Bewerbergemeinschaften ist die 
Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Eigenerklärung hinsichtlich der Sanktionen gegenüber 
Russland mit dem auf der Vergabeplattform zur Verfügung gestellten Vordruck 
(„Eigenerklärung Sanktionen Russland"). Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für 
jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Ratio financier
Description du critère de sélection: Aktueller Geschäftsbericht; Testierter Jahresabschluss für 
das letzte abgeschlossene Geschäftsjahr; (zusätzlich für die Muttergesellschaft, wenn sich bei 
Konzerngesellschaften der Bewerber auf die finanzielle Leistungsfähigkeit der 
Muttergesellschaft berufen will)

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur Auftragsabwicklung in deutscher 
Sprache Der Bewerber hat mittels selbst erstellter Erklärung zu versichern, dass er in seinem 
Unternehmen eine hinreichende Anzahl an Mitarbeitenden beschäftigt, die über gute 
Kenntnisse der deutschen Sprache verfügen (mind. Niveau C1). Bei Bewerbergemeinschaften 
genügt es, wenn ein Mitglied der Bewerbergemeinschaft die Eigenerklärung abgibt.

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Der Bieter hat mindestens zwei geeignete 
Referenzprojekte zu benennen, aus denen hervorgeht, dass er in der Vergangenheit Aufträge 
mit vergleichbarer Art, Komplexität und Umfang erfolgreich durchgeführt hat. Die 
Vergleichbarkeit bezieht sich auf Aufträge zur Lieferung von Fahrzeugen mit alternativem 
Antrieb. Dabei sind folgende Mindestanforderungen nachzuweisen: - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N1 mit alternativem Antrieb (ab 2021). - Lieferung von 
mindestens 10 Fahrzeugen der Klasse N2 mit alternativem Antrieb (ab 2021).

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über den gesicherten Zugang zu Fahrzeugherstellen oder 
autorisierten Lieferanten. Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der 
Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.

Critère: Sécurité de l'approvisionnement
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit einer Liefer- und Leistungsfähigkeit: - 
dass er über die organisatorischen und logistischen Voraussetzungen verfügt, Fahrzeuge in 
der ausgeschriebenen Art und Größenordnung zu beschaffen und zu liefern, - dass er über 
belastbare Lieferketten (z. B. Hersteller, Importeure oder Händlerstrukturen) verfügt, - dass er 
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grundsätzlich in der Lage ist, Aufträge vergleichbarer Größenordnung hinsichtlich Umfangs 
und Komplexität fristgerecht zu erfüllen. Kurze Beschreibung der Lieferstruktur (verpflichtend 
auszufüllen): - Hauptlieferanten/Hersteller - Rolle des Bewerbers (z. B. Vertragspartner/Händler
/Generalimporteur) - Anzahl vergleichbar lieferbarer Fahrzeuge pro Jahr (optional) Bei 
Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft 
einzeln einzureichen.

Critère: Mesures pour garantir la qualité
Description du critère de sélection: Eigenerklärung mit dem auf der Vergabeplattform zur 
Verfügung gestellten Vordruck, über die Verfügbarkeit eines geeigneten Wartungs und 
Servicenetzes: d1. dass der Bewerber über ein geeignetes Wartungs- und Servicenetz 
verfügt, um die Instandhaltung der gelieferten Fahrzeuge sicherzustellen, d2. dass Wartungen 
und Reparaturen entweder durch eigene Einrichtungen oder autorisierte Servicepartner 
durchgeführt werden, d3. dass eine ausreichende Ersatzteilversorgung grundsätzlich 
gewährleistet ist. Beschreibung des Servicenetzes (verpflichtend): - Struktur: # eigene 
Werkstätten # Partnerwerkstätten # Mischform Bei Bewerbergemeinschaften ist die Erklärung 
für jedes Mitglied der Bewerbergemeinschaft einzeln einzureichen.
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés

5.1.10.  Critères d’attribution
Justification de l’absence d’indication de la pondération des critères d’attribution: Der Preis ist 
nicht das einzige Zuschlagskriterium; alle Kriterien sind in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Adresse des documents de marché: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards
/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 19/08/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off
/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/07/2026 23:59:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Bitte beachten: Um einen eventuellen Ausschluss des 
Angebotes zu vermeiden, legen Sie bitte die geforderten Nachweise und Erklärungen dem 
Angebot unbedingt vollständig bei.
Conditions du marché: 

http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
http://www.deutsche-evergabe.de/dashboards/dashboard_off/1f9e020f-e514-4f06-9ed3-61c5ba9a94d6
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Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Bedingungen für die Ausführung des Auftrags 
und ggfs. Verweis auf die einschlägige Rechts- oder Verwaltungsvorschrift siehe 
Vergabeunterlagen
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
in den Vergabeunterlagen aufgeführt
Arrangement financier: in den Vergabeunterlagen aufgeführt

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Description des délais d'introduction des procédures de recours: (1) Etwaige Vergabeverstöße 
muss der Bewerber/Bieter gemäß § 160 Abs. 3 Nr. 1 GWB innerhalb von 10 Tagen nach 
Kenntnisnahme rügen. (2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 2 GWB spätestens bis zum 
Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Abgabe der Bewerbung oder der 
Angebote gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. (3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, 
die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind nach § 160 Abs. 3 Nr. 3 GWB 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbungs- oder Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber zu rügen. (4) Ein Vergabenachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB 
innerhalb von 15 Kalendertagen nach der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer einzureichen.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Stadtwerke Kiel AG
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Stadtwerke Kiel AG

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Stadtwerke Kiel AG
Numéro d’enregistrement: 12755
Adresse postale: Uhlenkrog 32
Ville: Kiel
Code postal: 24113
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: einkauf@stadtwerke-kiel.de
Téléphone: +49 4315940
Adresse internet: https://www.deutsche-evergabe.de
Profil de l’acheteur: https://www.deutsche-evergabe.de
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:einkauf@stadtwerke-kiel.de
https://www.deutsche-evergabe.de
https://www.deutsche-evergabe.de
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Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Numéro d’enregistrement: c753c63c-a6fb-43a8-9875-2badb732010b
Adresse postale: Düsternbrooker Weg 92
Ville: Kiel
Code postal: 24171
Subdivision pays (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Vergabekammer@wimi.landsh.de
Téléphone: +49 4319884542
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
d04b4d05-ca9f-4f84-805a-ce6f2cd3dec0-01
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
Die Angebotsfrist wurde von 08.07.2026 11:20 Uhr auf 22.07.2026 23:59 Uhr verlängert. Die 
Aufforderung zur Abgabe eines Angebotes wurde von 13.07.2026 auf 19.08.2026 verändert. 
Begründung: Es wurden zwei Dokumente nicht in den Vergabeunterlagen zur Verfügung 
gestellt. Das erste ist der Code of Conduct, welcher im Auftragsfall zur Anwendung kommt und 
das zweite Dokument sind die Verfahrensbedingungen in denen der gesamte Ablauf, die 
Teilnahmebedingungen und die Zuschlagskriterien aufgeführt sind. Um entsprechende 
Kenntnisnahme der beiden vorgenannten Dokumente wird gebeten. Weitere Anpassungen der 
bereits veröffentlichten Vergabeunterlagen sind nicht erfolgt. Diese haben unverändert 
Gültigkeit.

mailto:Vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: ce750771-a176-4881-91f1-766dc274ebb4  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 19/06/2026 13:43:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 425237-2026
Numéro de publication au JO S: 118/2026
Date de publication: 22/06/2026
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